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01 Introducción OFITA En 1969 nace Ofita. Y nace un nuevo concepto del diseño y del
equipamiento de oficinas. Un nuevo mundo creado para satisfacer las
necesidades cambiantes de las empresas, para aportarles beneficios
y, sobre todo, un nuevo mundo que mejora el confort y el bienestar de
las personas. Porque Ofita es Calidad de Vida en el Trabajo, y el ser
humano es el centro de su actividad.
Ofita crea espacios de trabajo pensados para que las personas trabajen
en entornos atractivos que inciden de forma muy positiva en su salud,
motivación y eficacia. Entornos laborales que, además, suscitan y
proyectan emociones.

Ofita was founded in 1969, marking the beginning of a new concept in
office design and equipment. A new world created to satisfy the changing
needs of companies, to provide them with benefits and, especially, a
new world that improves the comfort and well-being of their personnel.
Because Ofita is Quality of Life in the Workplace, and human beings are
the centre of its activity.
Ofita creates workspaces designed to enable people to work in pleasant
environments that have a very positive effect on their health, motivation
and efficiency. Working environments that also arouse and project
emotions.

En 1969, est créé Ofita, et un nouveau concept du design et de
l’équipement de bureaux voit le jour. Un nouveau monde créé pour
satisfaire les besoins variables des entreprises, destiné à leur apporter
des avantages et, en particulier, un nouveau monde améliorant le confort
et le bien-être des personnes. Parce que Ofita, c’est la Qualité de
Vie au Travail, et que l’être humain est le centre de son activité.
Ofita crée des espaces de travail conçus pour que les personnes travaillent
dans des environnements attrayants ayant une influence très positive
sur la santé, la motivation et l’efficacité. Des environnements professionnels
qui, par ailleurs, suscitent et projettent des émotions.



02 - 03 Introducción XENON

ofita proyecta tus emociones

XENON la nueva línea de Josep Lluscà para Ofita nace como respuesta a los nuevos

requerimientos de las empresas: personalización, flexibilidad y operatividad.

ofita projects your emotions
XENON the new line designed by Josep Lluscà for Ofita, was created in response to the new

requeriments of companies: personalisation, flexibility and operability.

ofita projette vos émotions
XENON la nouvelle ligne de Josep Lluscà pour Ofita voit le jour comme une réponse aux

nouvelles exigences des entreprises: personnalisation, flexibilité et opérationnalité.
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XENON transmite una estética muy acorde con las tendencias actuales –perdurable, tranquila, equilibrada y asumible-, empleando en la
definición volumétrica formas geométricas básicas combinadas con líneas muy depuradas y simples. Transmite la imagen de un producto
ligero, simple y flexible. Su imagen de conjunto es arquitectónica, contundente y limpia, potenciada eficazmente por unos detalles constructivos
resueltos en base a conceptos muy apreciados: lo justo, lo exacto y lo preciso, en contraposición al ornamento y la decoración gratuita, a la
moda rápidamente perecedera. Si la estética no entiende de ornamentos gratuitos, la resolución técnica de cada componente y su montaje
también inciden en lo SIMPLE, claro, flexible y eficaz, en la personalización corporativa opcional, en la modulación de componentes compartidos
o en el montaje por personal especializado.

XENON transmits an aesthetic quality very much in agreement with current trends –durable, quiet, balanced and adaptable- using basic
geometric shapes combined with very simplified lines in the definition of its volumes. It transmits the image of a light, simple and flexible
product. Its overall image is architectural, powerful and clean, enhanced by a number of construction details resolved in accordance with
austerity a minimalist approach rather than ornamental and gratuitous decorations that quickly become obsolete and out of fashion. In contrast
to the low aesthetic appeal of unnecessary ornaments the technical execution of each component and its assembly also create an air of
SIMPLICITY, clarity, flexibility and efficiency, and allow for optional corporate personalisation, the modulation of shared components and
assembly by non specialised personnel.

XENON transment une esthétique en parfait accord avec les tendances actuelles –durable, paisible. Èquilibrée et adaptable-, elle emploie dans
la définition volumétrique des formes géométriques de base mariées à des lignes très épurées et simples. Elle transmet l’image d’un produit
léger, simple et souple. Son image d’ensemble est architecturale, percutante et propre, renforcée efficacement par des détails constructifs
élaborés à base de concepts très appréciés: le juste, l’exact et le nécessaire, en opposition à l’ornement at à la décoration gratuite, très
rapidement démodés. Si l’esthétique n’est pas familiarisé avec les ornements superflus, la résolution technique de chaque composant et leur
montage coïncide avec le SIMPLE, le clair, le souple et l’efficace, dans la personnalisation corporative optionnelle, dans la modulation des
composants partagés ou dans le montage effectué par un personnel non spécialisé.
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Se han diseñado puestos
de trabajo adaptados a cada
actividad y orientados a al-
canzar su máxima eficacia.

Workstations have been
designed to adapt to each
activity and to achieve ma-
ximun levels of efficiency.

Des postes de travail adaptés
à chaque activité et destinés
à atteindre la plus grande
efficacité ont été conçus.
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Entornos de trabajo y puestos
personalizados, adaptados a las
necesidades de los usuarios;
necesidades funcionales,
ergonómicas…

Working environments and
personalised workstations,
adapted to the needs of users;
functional and ergonomic
needs…

Des environnements de tra-
vail et postes personnalisés,
adaptés aux besoins des
utilisateurs; besoins fonction-
nels, ergonomiques…

[           ]
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El MAPI (Módulo de Archivo
Personal Integrado) es la a-
portación más innovadora y
sobresaliente; es la estrella fun-
cional del programa. Engloba
varias respuestas, al cumplir
diferentes funciones.

The MAPI (Integrated Perso-
nal File Module) is the most
innovating and outstanding
contribution and is the star pro-
duct of this programme thanks
to its exceptional functionality.
It includes several solutions as
it satisfies a number of different
functions.

Le MAPI (Module d’Archivage
Personnel Intégré) est l’apport
le plus innovateur et ca-
ractéristique; c’est la star fonc-
tionnelle du programme. Il
englobe plusieurs réponses, et
remplit plusierus fonctions.
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La resolución técnica de cada componente y su montaje inciden en lo simple, claro, flexible
y eficaz, en la personalización corporativa opcional, en la modulación de componentes
compartidos o en el montaje por personal no especializado.

The technical execution of each component and its assembly also create an air of simplicity,
clarity, flexibility and efficiency, allowing for optional corporate personalisation, the modulation
of shared components and assembly by non specialised personnel.

La résolution technique de chaque composant et leur montage coïncide avec le simple, le
clair, le souple et l’efficace, dans la personnalisation corporative optionnelle, dans la modulation
des composants partagés ou dans le montage effectué par un personnel non spécialisé.
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[           ]

XENON estimula a las personas y refuerza la imagen corporativa de las empresas al incorporar
la estética a los espacios de trabajo.

XENON stimulates people and reinforces the corporate image of companies by including a
sense of aesthetics in the working environment.

XENON stimule les personnes et renforce l’image corporative des entreprises en intégrant
l’esthétique aux espaces de travail.

[           ]
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XENON permite, con su versatilidad (tanto operativa como
estética) y facilidad de montaje, que la oficina esté viva: que
cambien las funciones, los equipos de trabajo; que varíe el
espacio según el proyecto… Xenon convierte la oficina en una
herramienta de gestión que mejora los resultados de las
empresas.

Thanks to its functional and aesthetic versatility, XENON allows
for easy assembly, creates a lively working atmosphere, changes
functions, work teams and alters the work space in accordance
with the requirements of each project… Xenon converts the
office into a management tool that can improve a company’s
results.

XENON permet, grâce á sa versatilité, (aussi bien opérationnelle
qu’esthétique) et sa facilité de montage, de rendre un bureau
vivant; que les fonctions, les équipes de travail changent; que
l’espace varie en fonction du projet… Xenon transforme le bureau
en outil de gestion qui améliore les résultats de l’entreprise.
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XENON crea espacios de
trabajo flexibles, donde de-
sarrollar eficazmente cualquier
función.

XENON creates flexible working
areas in which any operation
can be conducted with total
efficiency.

XENON crée des espaces de
travail flexible, où développer
efficacement n’importe quelle
fonction.
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[           ]

DESPACHOS DE DIRECCIÓN
El depacho de dirección es un centro neurálgico de la empresa y como tal, precisa de un
mobiliario específico y acorde con sus necesidades.
Los despachos de dirección de XENON transmiten una imagen actual y perdurable. Sus
líneas depuradas y simples generan un equilibrio sorprendente. Las configuraciones con
distintas mesas de reunión son habituales.

MANAGEMENT OFFICES
The management office is the nerve centre of the company and as such requires specific
furniture in agreement with its necessities.
The XENON management offices project a modern image and leave a lasting impression.
Their simple yet refined lines create a surprising balance. Configurations with different meeting
tables are common.

BUREAUX DE DIRECTION
Le bureau de direction constitue le centre névralgique de l’entreprise et se doit donc d’être
équipé d’un mobilier spécifique en accord avec vos besoins.
Les bureaux de direction XENON transmettent une image moderne et immuable à la fois.
Leurs lignes pures et simples génèrent un équilibre surprenant. Les différentes configurations
possibles avec plusieurs tables de réunion sont de coutume.
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[           ]

Esta configuración de despacho de dirección
permite además mantener reuniones
habituales de forma rápida y cómoda.
La conectividad es de fácil acceso.

This management office configuration allows
regular meetings to be held in a quick and
comfortable manner.
The connectivity is readily accessible.

Cette configuration de bureau de direction
permet, en outre, l’organisation de réunions
en toute rapidité et sans perte de confort.
La connectivité est facile d’accès.
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La superficie de trabajo de cristal es una
posibilidad de XENON en las mesas de
dirección. Su imagen y tacto son valorados
por muchos usuarios.

Glass work surfaces are possible in the
XENON management workstations. Their
image and feel are valued by many users.

La surface de travail en verre constitue l’une
des solutions proposées par XENON pour
ses tables de direction. Son image et son
toucher sont appréciés par de nombreux
utilisateurs.
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XENON tiene muy presente la necesidad de interacción y comunicación entre las personas,
creando espacios compartidos que favorecen la creación y transmisión del conocimiento.

XENON is very aware of the need for interaction and communication between people,
creating shared spaces that favour creativity and the transmission of know-how.

XENON est très conscient du besoin d’interaction et de communication entre les personnes
en créant des espaces partagés favorisant la création et la transmission de la connaissance.

Sus elevadas prestaciones
favorecen la máxima funcio-
nalidad de la oficina.

Its excellent features provide
for maximum efficiency in the
office.

Ses prestations élevées
favorisent une fonctionalité
maximum du bureau.

[           ]

[            ]
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Información Técnica [ Technical information [ Information Technique

Como resultado de mejora continua de los productos OFITA, las especificaciones técnicas, equipamientos y fotografías de los productos,
así como cualquier otra información aquí recogida en el catálogo, puede variar sin previo aviso.

As a result of OFITA’s commitment to the concept of continuous improvement, technical specifications, equipment and photographs of
products, as well as other information included in the catalogue, may vary without prior warning.

Suite á l’engagement d’amélioration permanente des produits pris par OFITA, les spécifications techniques, équipements et photos, ainsi que
tout reseignement figurant dans ce catalogue, sont susceptibles de modification sans avertissement préalable
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XENON permite una fácil y funcional

electrificación en todos sus elementos,

mediante bandejas porta-cables, puertas

desmontables, tomas de sobremesa, etc.

XENON allows easy and functional wiring of

all its elements by means of wire management

tray, removable doors, tabletop electrical

grommet, etc.

XENON permet une électrification simple et

fonctionnelle de tous ses éléments, à l’aide

de plateaux porte-câbles, de portes

démontables, de prises sur table, etc.
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XENON permite escoger entre cuatro ver-

siones distintas del apoyo de la mesa: fijo,

electrificable, regulable en altura y en madera.

XENON allows you to choose from between

four different versions of table support:

fixed, electrifiable, adjustable in height and

wood.

XENON permet de choisir parmi quatre

versions différentes  de l’appui de table: fixe,

enregistrable, réglable en hauteur et bois.
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TABLEROS MESA DE TRABAJO / DESKTOPS WORK TABLES / PLATEAUX TABLES DE TRAVAIL

Rectangular / Rectangular / Rectangulaire

1800 x 800 x 725

1600 x 800 x 725

1400 x 800 x 725

1200 x 800 x 725

Ola / Wave / Onde

1800/800 x 1600/600 x 725

1600/800 x 1600/600 x 725

1400/800 x 1600/600 x 725

1600/600 x 1600/600 x 725

1400/600 x 1400/600 x 725

1200/600 x 1200/600 x 725

Angular Simétrico / Symmetric angle /
Compact Symétrique

1200/800 x 1200/800 x 725

1200/600 x 1200/600 x 725

120ºAngular Asimétrico 1600 / Asymmetric angle 1200 /
Compact Asymétrique 1200

Dirección madera / Management wood finish /
Plan de travail en bois pour mobilier de direction

2200 x 1000 x 725

2000 x 1000 x 725

2000 x 900 x 725

1800 x 900 x 725

1800 x 800 x 725

1800 x 600 x 725

MESAS DE REUNIÓN / MEETING TABLES / TABLES DU RÊUNIONS

Mesa redonda / Round / Ronde

Ø 1300

Ø 1200

Ø 1100

Mesa cuadrada / Square / Carrée

1500 x 1500 x 725

1200 x 1200 x 725

1000 x 1000 x 725

Mesa rectangular / Rectangulart / Rectangulaire

2000 x 1000 x 725

1800 x 1000 x 725

1600 x 900 x 725

Dirección cristal / Management glass finish /
Plan de travail en verre pour mobilier de direction

2200 x 1000 x 725

2000 x 1000 x 725

2000 x 900 x 725

1800 x 900 x 725

1800 x 800 x 725

1800 x 600 x 725

1800/800 x 1200/600 x 725

1600/800 x 1200/600 x 725

1400/800 x 1200/600 x 725

Angular Asimétrico 1200 / Asymmetric angle 1200
Compact Asymétrique 1200

1800 x 1000/800 x 725

1600 x 1000/800 x 725

1400 x 1000/800 x 725

1800 x 800/600  x 725

1600 x 800/600 x 725

1400 x 800/600 x 725

MESAS DE REUNIÓN CON TAPA ELECTRIFICACIÓN / SQUARE TABLES WITH CABLE COVER /
TABLES CARRÉE AVEC CACHE POUR LES CÂBLES ÉLECTRIQUES

Apoyos metálicos - aluminio / Metal - aluminium
supports / Appuis métalliques - aluminium

Apoyos madera / Wood supports / Appuis en bois

1500 x 1500 x 725

1200 x 1200 x 725

1500 x 1500 x 725

1200 x 1200 x 725

PANELES SEPARADORES / SEPARATOR PANELS / PANNEAUX SÉPARATEURS

ALTURA EQUIVALENTE 1100 mm / EQUIVALENT HEIGHT 1100 mm / HAUTEUR ÉQUIVALENTE 1100 mm

Simple recto / Single straight panel / Simple droit

1800 (1670 x 450 x 44)

1600 (1470 x 450 x 44)

1400 (1270 x 450 x 44)

1200 (1070 x 450 x 44)

1000 (870 x 450 x 44)

800 (670 x 450 x 44)

600 (470 x 450 x 44)

Porta-accesorios diáfano / Diaphanous panel
with accesory rail / Porte-accessoires diaphane

Porta-accesorios metaglas / Metaglas panel
with accesory rail / Porte-accessoires metaglas

Porta-accesorios laminado / Laminated panel
with accesory rail / Porte-accessoires laminé

Porta-accesorios tapizado / Upholstered panel
with accesory rail / Porte-accessoires tapissé

Porta-accesorios multicanal / Multichannel panel
with accesory rail / Porte-accessoires multicanal

Enmarcado simple metaglas / Metaglass simple
frame / Encadrement metaglas simple

Enmarcado simple laminado / Laminated simple
frame / Encadrement laminé simple

Esta es una representación de los principales elementos del programa, no estando reflejados al completo debido al extenso número de referencias.
This is the representation of the main elements in the programme which is not show in its entirety because of its extensive range.
Il s'agit d'une représentation des principaux éléments du programme, qui ne sont pas tous présents en raison de leur quantité.

Simple dos alturas / Single panel two heights /
Simple 2 hauteurs

Enmarcado simple tapizado / Upholstered simple
frame / Encadrement tapissé simple
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ARCHIVO / FILE / ARCHIVAGE

ROPERO / WARDROVE / VESTIAIRE

428 x 800/710 x 1120

428 x 800/540 x 1120

428 x 600/540 x 1120

Extracción total / Total removal / Extraction totale

ESTANTERÍA MULTIFUNCIÓN / MULTIFUNCTION SHELVES / ÉTAGÈRE MULTIFONCTION

Estantería 1 nivel / 1 level / 1 niveau

428 x 800 x 420

428 x 600 x 400

* dossiers suspendus

Estantería 2 niveles / 2 levels / 2 niveaux

428 x 800 x 800

428 x 600 x 400

214 x 800 x 1120

214 x 600 x 1120

Ropero personal / Personal / Personnel

428 x 800 x 1520

428 x 600 x 1520

Ropero compartido / Shared / Partagé

214 x 800 x 1520

214 x 600 x 1520

M.A.P.I. (Módulo de Archivo Personal Integrado / Integrated Personal File Module / Module d'archivage Personal Intégré)

Para AZ de dos cajones y gaveta / For AZ 2 dra-
wers and foolscap drawer / Pour AZ, 3 tiroir dont 1
pour d.s.*

428 x 800/710 x 1120

428 x 800/540 x 1120

428 x 600/540 x 1120

428 x 800/710 x 1120

428 x 800/540 x 1120

428 x 600/540 x 1120

Para CPU de cajón y gaveta / For CPU drawer
and foolscap drawer / Pour UC 2 tiroirs dont 1
pour d.s.*

328 x 800/540 x 1120

328 x 600/540 x 1120

Para CPU de dos cajónes y gaveta / For CPU
2 drawers and foolscap drawer / Pour UC 3 tiroirs
dont 1 pour d.s.*

428 x 800/710 x 1120

428 x 800/540 x 1120

428 x 600/540 x 1120

328 x 800/540 x 1120

328 x 600/540 x 1120

BLOQUES RODANTES / ROLLING PEDESTALS / CAISSONS ROULETTES

3 cajones / 3 drawers / 3 tiroirs

428 x 600 x 555 428 x 600 x 555 428 x 600 x 555

Cajón y gaveta / 1 drawer and foolscap drawer /
1 tiroirs dont 1 pour d.s.*

Porta-accesorios de 3 cajones / Tray pencil
holder and 3 drawers / Porte-accessoires 3 tiroirs

428 x 600 x 555

Porta-accesorios de cajónes y gaveta / Tray
pencil holder 1 drawer and foolscap drawer /
Porta-accessoires 2 tiroirs dont 1 pour d.s.*

BLOQUES ALTURA DE MESA / TABLE HEIGHT PEDESTALS / CAISSONS HAUTEUR TABLE

2 gavetas / 2 foolscap drawers / 2 tiroirs pour d.s.*

428 x 800/710 x 700

428 x 800/540 x 700

428 x 600/540 x 700

428 x 800/710 x 700

428 x 800/540 x 700

428 x 600/540 x 700

2 cajones y gaveta / 2 drawers and 1 foolscap
drawers / 3 tiroirs dont 1 pour d.s.*

4 cajones / 4 drawers / 4 tiroirs

428 x 800/710 x 700

428 x 800/540 x 700

428 x 600/540 x 700

328 x 600/540 x 700

328 x 600/540 x 700

Extacción total / Total extractable / Extraction
totale

428 x 800/710 x 700

428 x 800/540 x 700

428 x 600/540 x 700

Esta es una representación de los principales elementos del programa, no estando reflejados al completo debido al extenso número de referencias.
This is the representation of the main elements in the programme which is not show in its entirety because of its extensive range.
Il s'agit d'une représentation des principaux éléments du programme, qui ne sont pas tous présents en raison de leur quantité.
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